
Kit RMN Cochlear™

Informații esențiale cu privire la utilizare

Pentru profesioniști



Scopul utilizării

Kitul RMN CochlearTM este destinat utilizării de către pacienți cu implant Cochlear Nucleus pentru a 

preveni dislocarea magnetului implantului în timpul scanărilor RMN de 1,5 T, conform descrierii din ghidul 

RMN.

Kitul RMN este de unică folosință.

Kitul RMN este destinat utilizării cu următoarele implanturi Cochlear Nucleus, atât în cazul pacienților cu 

implanturi unilaterale, cât și al celor cu implanturi bilaterale:

▪ Seria CI500 CI512, CI522, CI532 și ABI541

▪ Seria CI24RE CI422, CI24REH (Hybrid L24), CI24RE (CA), CI24RE (CS) și CI24RE (ST)

▪ Seria CI24R CI24R (CA), CI24R (CS), CI24R (ST)

▪ Seria CI24M CI24M, CI11+11+2M și ABI24M

▪ Seria CI22 CI22M (cu magnet detașabil)

Kit RMN Cochlear™

Pentru profesioniști



Kitul RMN 

conține:

2 bucăți

Atele

magnetice* 

Bandaj de 

compresie

Există posibilitatea ca kitul RMN să nu fie disponibil în anumite țări. Vă rugăm să contactați reprezentantul local Cochlear.

Conținutul kitului RMN

Pentru profesioniști

* Cantitatea se ia în considerare și în funcție de pacienții cu implanturi bilaterale. Se utilizează doar 1 

atelă magnetică pentru fiecare implant

IDU în cutie 
(EN)

Ghidul de utilizare include 

instrucțiuni de utilizare (IDU) 

privind aplicarea kitului RMN. 

Pentru informații și parametri cu 

privire la implantul cohlear în 

timpul procedurii RMN, consultați 

ghidul RMN.



Aplicare

Înainte de intrarea în sala de RMN
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Înainte de intrarea în sala de RMN

Identificați tipul de implant

Îndepărtați procesorul de sunet de pe 

capul pacientului
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Țineți cont de faptul că pacientul nu va mai putea auzi 

după îndepărtarea procesorului de sunet. 

Înainte de a îndepărta procesorul de sunet, asigurați-vă 

că pacientul înțelege procedura.

Seria CI600
(Kitul RMN nu este destinat 

pentru utilizarea cu seria 

CI600)*

Seria CI500 Seria CI24RE

Magnet

Corpul implantului

Ansamblu electronic

Imaginile au doar scop demonstrativ și nu 

reflectă dimensiunile reale

▪ Fiecare implant are caracteristici și detalii specifice care vă pot ajuta în 

identificarea implantului. Consultați ghidul RMN pentru identificarea 

implantului.

*Seria CI600 este compatibilă cu RMN până la 3 T fără să fie necesară îndepărtarea magnetului sau 

aplicarea unei atele.



Pasul 1. Localizați magnetul implantului

Locația magnetului implantului
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▪ Dacă pacientul utilizează un procesor de sunet 

retroauricular, locația antenei externe este aceasta.

▪ Dacă pacientul utilizează un procesor de sunet în afara 

urechii, locația procesorului de sunet este aceasta.

Procesor de sunet 

retroauricular 

Procesor de 

sunet în afara 

urechii 

Antenă 

externă

Imaginile au doar scop demonstrativ și nu 

reflectă dimensiunile reale



Pasul 2. Poziționați atelele magnetice

Pentru profesioniști

Pentru o retenție mai bună, dați la 

o parte părul cât mai mult posibil 

Atelele magnetice

▪ Plasați atela magnetică deasupra magnetului implantului. Pe 

măsură ce deplasați atela către magnetul implantului, veți simți 

atracția magnetică.

Imaginile au doar scop demonstrativ și nu 

reflectă dimensiunile reale

Atela magnetică trebuie să 

rămână în poziție fără să fie 

nevoie să o țineți



RMN de 1,5 T la un pacient cu implanturi bilaterale seria CI24RE și 

Profile Plus*

▪ Este obligatorie utilizarea unei atele magnetice cu implantul CI24RE.

▪ Caseta cu magnet Profile Plus poate să rămână în poziție în timpul 

efectuării RMN-ului, fără a fi necesară utilizarea unei atele magnetice. 

▪ Bandajul (pasul următor) poate acoperi ambele locuri ale magnetului 

implantului.

Exemplul unui caz în care pacientul are două implanturi diferite:

Pasul 2. Poziționați atelele magnetice
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Pacienți cu implanturi bilaterale

▪ Dacă pacientul are două implanturi cohleare, urmați instrucțiunile 

din ghidul RMN separat pentru fiecare model de implant.

▪ Aplicați o atelă magnetică pe oricare dintre implanturile pentru 

care este indicat kitul RMN. Acest lucru poate însemna că 

trebuie aplicate atele pe ambele locuri ale magnetului 

implantului, numai pe un loc al magnetului implantului sau pe 

niciun loc al magnetului implantului, în funcție de modele.

Imaginile au doar scop demonstrativ și nu 

reflectă dimensiunile reale

* Implant cohlear Cochlear™ Nucleus® CI612 cu electrod Contour Advance®, implant cohlear Cochlear™ Nucleus® CI622 cu electrod Slim 

Straight și implant cohlear Cochlear™ Nucleus® CI632 cu electrod Slim Modiolar.



Pasul 3. Aplicați bandajul de compresie 

Bandajul este autoaderent

Nu înfășurați mai sus de 

frunte
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Bandajul de compresie

▪ Prima înfășurare trebuie să înceapă din partea din spate a craniului 

și trebuie să fie situată cât mai jos posibil pe frunte, fără a acoperi 

ochii.

▪ Continuați bandajarea de jur împrejurul capului, asigurându-vă că, la 

fiecare înfășurare, atela este acoperită complet și nu se mișcă din 

poziția sa de deasupra magnetului implantului.

Imaginile au doar scop demonstrativ și nu 

reflectă dimensiunile reale



Pasul 3. Aplicați bandajul de compresie 
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Bandajul de compresie

▪ Asigurați-vă de faptul că atela este acoperită complet și nu 

se mișcă din poziția sa de deasupra magnetului implantului. 

▪ Rețineți faptul că bandajul este autoaderent.

Imaginile au doar scop demonstrativ și nu 

reflectă dimensiunile reale

AVERTISMENT

Nu efectuați scanarea RMN dacă atela/atelele nu 

rămâne/rămân în poziție. Alinierea necorespunzătoare 

dintre atelă și magnetul implantului poate conduce la 

dislocarea magnetului implantului și poate cauza dureri 

sau poate avea ca rezultat necesitatea explantării.



Pasul 3. Aplicați bandajul de compresie 
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Bandajul de compresie

▪ Continuați bandajarea până când a fost utilizat tot bandajul.

▪ Nu tăiați bandajul.

▪ Bandajul trebuie să fie înfășurat ferm astfel încât să asigure 

retenția atelei/atelelor în poziție, însă nu prea strâns încât să 

provoace durere.

▪ După ce ați finalizat bandajarea, apăsați atent cu mâinile în jurul 

întregului bandaj, pentru a vă asigura că acesta este bine fixat și 

că straturile bandajului s-au lipit unul de altul. Dacă este necesar, 

utilizați bandă.

Acum, pacientul este gata pentru 

RMN și poate intra în câmpul 

magnetic, implantul său fiind 

fixat în condiții de siguranță

Imaginile au doar scop demonstrativ și nu 

reflectă dimensiunile reale
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După ce procesorul de sunet a fost plasat la 

locul său, rugați pacientul să vă confirme că 

nu există disconfort și că percepe sunetele 

normal.

După scanarea RMN

▪ Îndepărtați bandajul și atela.

▪ După ce pacientul iese din sala de RMN, rugați-l să plaseze 

procesorul de sunet pe cap și să îl pornească.

Imaginile au doar scop demonstrativ și nu 

reflectă dimensiunile reale

Vă rugăm să consultați ghidul RMN și ghidul de 

utilizare al kitului RMN Cochlear pentru informații 

suplimentare.



Consultaţi-vă cu specialistul dvs. în legătură cu tratamentele ce trebuie urmate în cazul pierderii auzului. Rezultatele pot varia, iar specialistul dvs. vă va sfătui în legătură cu factorii care v-ar putea afecta rezultatul. Citiți întotdeauna 

instrucțiunile de utilizare. Există posibilitatea ca unele produse să nu fie disponibile în anumite țări. Contactați reprezentantul dvs. local Cochlear pentru informații despre produs.

ACE, Advance Off-Stylet, AOS, AutoNRT, Autosensitivity, Beam, Bring Back the Beat, Button, Carina, Cochlear, 科利耳, コクレア, 코클리어, Cochlear SoftWear, Codacs, Contour, Contour Advance, Custom Sound, ESPrit, Freedom, Hear 

now. And always, Hugfit, Hybrid, Invisible Hearing, Kanso, MET, MicroDrive, MP3000, myCochlear, mySmartSound, NRT, Nucleus, Outcome Focused Fitting, Off-Stylet, Slimline, SmartSound, Softip, SPrint, True Wireless, logo-ul de formă 

eliptică și Whisper sunt mărci comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale Cochlear Limited. Ardium, Baha, Baha SoftWear, BCDrive, DermaLock, EveryWear, SoundArc, Vistafix și WindShield sunt mărci comerciale sau mărci comerciale 

înregistrate ale Cochlear Bone Anchored Solutions AB.
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